
1 
 

 

 *تحقيق  در ميدان  حضورضرورت 

   معرفي و نقد كتاب كتاب دانيل برادبرد

P0F1)انسان شناسي =(  شناسي مردمجايگاه  ،قرن بيستم آغازيننيمة در 
P  در ميان همچون رشته اي علمي

» فرهنگ هاي ديگر« تحقيق دربارة در اين زمان . تثبيت شد در غرب و انساني علوم اجتماعيديگر رشته هاي 

از  يكي ايران سرزمينفرهنگ . مردم شناسان اروپايي و امريكاي شمالي قرار گرفتبيشتر در كانون توجه 

از آن زمان  .داشتغربي را به خود معطوف  مردم شناساناين گروه از  نگاهبود كه  ديگرفرهنگ هاي جهان 

عشايري و روستايي  -فرهنگ هاي قومي، ايلي پاره ان، به ويژهتحقيقات ميداني مردم نگاري در فرهنگ اير

 .فتيا چشگيري رونق شناسي مردمدانشجويان رشتة و  محققان و استادان ميان

فيلبرگ از  كارل گوناريكي  دو تن بودند، پژوهش هاي مردم نگاري در ايلات و عشاير ايرانپيشرو 

را دربارة شناخت دو گروه  انههاي مردم نگار شتنخستين تك نگا كهفردريك بارث از نروژ ديگري دانمارك و 

ر در عشاير لُبه ايران آمد و  1935/1314در سال فيلبرگ . ارائه دادند ن به جامعة دانشگاهي جهانرااي در ايلي

نتيجة  او. به تحقيق ميداني پرداخت ، يكي از ايلات كوچنده ناحية بالاگريوه در جنوب لرستان»پاپي« 

P1F2)1944(دو تك نگاشت با عنوان چادرسياه  دررا تحقيقات خود 
P  1952( و ايل پاپي(P 2F3

P بارث نيز . منتشر كرد

                                                           
 -است که در ادبيات تخصصیanthropology  دو اصطلاح مردم شناسی و انسان شناسی هردو برابرنهادۀ فارسی اصطلاح آنترپولوژی .  ١ 

هردو اصطلاح در فارسی مفهوم و قلمرو موضوعیِ خاصِ آنتروپولوژی را . علمی، عنوان يکی از رشته های علوم اجتماعی به شمار می آيد
اشته و هنوز هم اصطلاح مردم شناسی در ايران پيشينه ای درازتر و کاربردی دامنه دارتر از اصطلاح انسان شناسی د. توجيه و تبيين می کنند

اصطلاح انسان شناسی سابقۀ جديدتر دارد . وضع، و از آن پس به کاربرده شد ١٣١۴اين اصطلاح نخستين بار در فرهنگستان ايران در سال . دارد
. تدر دانشگاه تهران و به پيشنهاد شادروان دکتر غلامحسين صديقی اس» شورای وضع و قبول لغت و اصطلاحات اجتماعی«و از مصوبات 

. بسياری از دانش پژوهان حوزه های علوم اجتماعی در اين زمان بيشتر گرايش به کاربرد اصطلاح انسان شناسی به جای مردم شناسی دارند
 .نيز در فارسی دو اصطلاح مردم شناسی و قوم شناسی به کاربرده می شود ethnologyگفتنی است که در برابر اصطلاح اتنولوژی 

از اين رو ضروری است برای . رد دو اصطلاح برای يک حوزۀ خاص علمی نوعی تشتت و آشفتگی در کار پيش می آوردبديهی است که کارب 
ک رفع اختلاف و شُبهه و رسيدن به وحدت نظر در کاربرد برابرنهاده های فارسی آنتروپولوژی و اتنولوژی، اهل نظر بازنگری کنند و برای هري

ولوژی يا يک اصطلاح فارسی مورد پذيرش جمعی برگزينند، و يا همه از آخرين برابرنهاده های فارسی مصوبۀ از دو اصطلاح آنتروپولوژی و اتن
 .فرهنگستان زبان و ادب فارسی برای اين دو اصطلاح پيروی بکنند

و مفهوم و قلمرو علمی آن در در اين مقاله نگارنده هرجا از اصطلاح انسان شناسی يا مردم شناسی استفاده کرده، نظر به دانش آنتروپولوژی  
بر ترجمۀ کتاب تاريخ انسان » مقدمۀ مترجم« بلوکباشی، : برای اطلاع مبسوط تر از نظر نگارنده دربارۀ اين مقوله، نک( غرب داشته است 

 .)١٣٨٧شناسی از آغاز تا امروز، نوشتۀ توماس هيلند اريکسن و فين سيورت نيلسن، نشر گل آذين، 
2 . Feilberg, C. G. La Tente Noire, Copenhagen, 1944. 
3 . Idem, Les Papis, ibid., 1952. 

کوچ نشينان شمال غربی ايران، : ايل پاپی، .گونارفيلبرگ، کارل، : نک. ده استکراصغر کريمی به زبان فارسی ترجمه  را کتاب هردو
 .١٣٧٢، آستان قدس رضوی ،سياه چادرهمو، . ١٣۶٩، فرهنگسرا
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خود را در ميان عشاير رمه گردان استان فارس انجام داد و كتابي ميداني پژوهش هاي  1958/1337در سال 

P3F4)1961(از اتحادية خمسه  يايل باصر: كوچندگان جنوب ايران با عنوان
P  جهانيشهرت كتابش نوشت كه 

 . در رشتة انسان شناسي به شمار مي آيد مهم كلاسيك منابعاز  امروزه مونوگرافي ايل باصري .يافت

و  ايران جذب شد بكر و غني به فرهنگ شناسان غرب مردمنگاه  ،با انتشار اين تك نگاشت ها در اروپا

 از اين زمان. »فرهنگ غير خودي «شناسي در مردمموضوعات  تحقيقبراي د شمساعدي  بسترايران  سرزمين

و  در تاريخ ادبيات انسان شناسي گشوده گرديد ايران روستاييو  ، به ويژه جوامع ايلي باب پژوهش هاي ميداني

اين سرزمين به پژوهش نقاط مختلف  به ايران مي آمدند و در خارجي هر از چندگاهي تني چند از مردم نگاران

صدها  در تا كنون شناسي ايران مردم نتيجة پژوهش هاي ميداني محققان خارجي در زمينة .مي پرداختند 

تحقيقات اين  افزون بر. در جهان منتشر شده است ژاپنيماني و لبه زبان هاي انگليس، فرانسه، آكتاب و مقاله 

به  خود را دكتريهاي پايان نامه موضوع نيز سان شناسي از دانشجويان رشتة ان شمار بزرگي ،گروه محققان

 . نده بودحوزه هاي فرهنگي مختلف ايران اختصاص داد

به هريك كار ميداني خود را  در غرب انسان شناسي استادان و دانشجوياناز  اين گروهكه  گفتني است

ايران متمركز  در آنها زيستيجغرافيايي قلمرو  درايل و عشيره اي خاص هاي مردم نگاري بر پژوهش خصوص 

حوزة تحقيقي خود در تماس بودند و مردم با پيوسته يا ناپيوسته سال چند  يك تا مدتي دراز از و ندبود كرده

به درك فرهنگ  در دوره هاي زماني مختلف كار ميداني بيشتر دربارة موضوع پژوهشبا  تاسعي مي كردند 

 آنان همةكه امروزه  شد گروه اين تحقيقي ايننتيجة كار. فيق يابندمورد مطالعه خود بيشتر تو جامعه يا گروه

تخصص و شهرت يافته اند و در ايران و جهان نيز به نظر علمي آنها در حوزة  خود پژوهش فرهنگيدر حوزة 

اين مردم نگاران و حوزة تخصصي  از كارهاي ميداني خوانندگان براي آگاهي. پژوهشي شان استناد مي كنند

 .خواهد شد اي گذرا اشارهو حوزة كاريشان  آنهااز  برخيبه  براي نمونه در ايلات و عشاير ايران آنهاهريك از 

در  امريكا، اتريشي تبار از هانس لوفلر و اريكا فريدل؛ در شاهسون ها ،ستاناز انگل تاپر دريچارتحقيقات 

 و پير اوبرلينگ امريكايي استان كهگيلويه و بويراحمدي؛ لويس بك از ايلات لُر ششگانة ، يكيايل بويراحمد

ايل  در فرانسوي، ژان پير ديگار ديترامان آلماني و  ؛و ايلات ترك زبان ايلات قشقايي اتحادية در ،انگليسي
                                                           
4 . Barth, F., Nomads of South Persia: The Basseri Tribe of the Khamseh Confederacy. Oslo, 1961. 

 .١٣۴٣، مؤسسۀ مطالعات و تحقيقات اجتماعی، ايل باصریبارث، فردريک، : نک. اين کتاب را کاظم وديعی به فارسی ترجمه کرده است
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و وولفگانگ  ريكااماز در جامعة بلوچ؛ ويليام آيرونز  ،امريكايي و فيليپ سالزمن بختياري؛ برايان اسپونر انگليسي

شمار و  ؛ردواسيلي نيكيتين روسي و درك كنين انگليسي در جامعة كُ ؛در ميان تركمن ها ،از آلمانكونيگ 

اهميت فراواني در ايران شناسي و مطالعات  اين گروه انسان شناسان ايل پژوه خارجيآثار . ديگر بسياري

آشنايي ايران و  عشايريمردم  فرهنگجامعه و  هجهانيان نسبت ب فهم و درك در ارتقاء و هنگ ايراني داشتهفر

 ن سرزمينعشاير كوچندة اي و اقتصادي ، فرهنگي و اقتصادي و نظام هاي رهبري سياسيتاريخ اجتماعيبا 

در پاره مردم نگاري  خاصهاي و روش  با تحقيقات ميداني انشناسانسان اين . ندنقش اثرگذار و مهمي داشته ا

و مكتب نويني با سبك و شيوة خاص در  هفصلي تازه در مطالعات ايران شناسي گشود فرهنگ هاي ايراني،

جهاني از  نگرشو  چشم اندازي نو در پديد آورده  سنتي ايران سنت ايران پژوهي، به ويژه در جوامع پيش سواد

 خط و ربطگيري بر  از طريق آثار تأليفي خود تأثير چشم ، اين گروهافرون برآن .فراهم آورده اند ايرانفرهنگ 

علمي از  و تفسير مردم نگاران ايراني به موضوع تحقيق و كاربرد روش هاي نظام مند در كار ميداني و تحليل

 P4F5.گذاشته اند ،آمده فراهمداده هاي 

دانشجويان رشتة انسان گروه ين ايكي از  ،ضرورت كار ميداني: حضور بنويسندة كتادانيل برادبورد 

سال پيش بار سفر بست و از موطنش  45ميان عشاير كوچندة ايران  در تحقيق ميداني عشقبه شناسي بود كه 

در آن سال ها ايران به گفتة او، يكي از آسان ترين سرزمين ها در كشورهاي خاورميانه . آمد ايران بهمريكا ا

P5Fآن شيدي همسرش واو در آن زمان . بود كه مي خواستند به قصد پژوهش به آنجا بروند كسانيبراي 

6
P  هر دو

P6Fسيتي نيويوركارشد انسان شناسي در دانشگاه نيودانشجوي 

7
P انسان چند با براي آمدن به ايران دانيل  .بودند

يكي  .كردو مشورت  گفتگوكرده بودند و با جامعة ايران وايراني آشنايي داشتند، كار ميداني شناس كه در ايران 

امريكايي بود كه تازه از ايران بازگشته  يشناس انسانبيمن،  ويليام، بهره مند شد او كساني كه از راهنمايياز 

                                                           
در ايران پژوهی و مطالعات تاريخ اجتماعی آنها از اين گروه انسان شناسان خارجی و کار ميدانی آنها و سهم چشم گيری که  برای آگاهی بيشتر.  ٥

 : نيز. ١٣٨٢دفترپژوهشهای فرهنگی، ايلی در ايران، امعۀ ج علی،بلوکباشی، : نک عشيره ای داشته اند، -جوامع ايلی
Bulookbashi, Ali, “ The Contribution of Foreign Anthropologists to Iran”, in Conceptualizing Iranian Anthropology: 
Past and Present Perspectives, edited by Shahnaz R. Nadjmabadi, New York & Oxford, 2009. 

از انتشارات سازمان اسناد و  ،ان و اسلامنامۀ ايرفصلنامۀ در » سهم انسان شناسان خارجی در ايران شناسی« ترجمۀ فارسی اين مقاله با عنوان 
 ، ٣٢-٢٣، صص١٣٩٢، بهار ٤س اول، شمـ  ،نامۀ ايران و اسلام: نک .کتابخانۀ ملی جمهوری اسلامی ايران چاپ و منتشر شده است

6 . Ann Sheedy 
7 . City University of New York  Graduate Centre 
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P7F8.پيشنهاد داد اوتحقيق در ميان طوايف كرمان را به بود كه او . بود
P  برادبورد چنان شوق و علاقه اي به سفر

زندگي كردن چگونه و آشنايي با  يآشنايي با فرهنگ هاي غير امريكايو  سرزمين هاي ديگرايران و به  تحقيقي

و آنها و مطالعة زندگي مردم  سرزمين هاي ديگربراي رفتن به  :مي گويدداشت كه را مردم نقاط ديگر دنيا 

وليكن براي . بپردازمهايش را هزينه خودم مايل بودم  ي مختلففرهنگ هاتفاوت ها و مشابهت هاي  شناخت

 .تحقق اين كار هزينه اش را ديگران پرداختند

هفت بيست و جواني  هردو ،ندو كار ميداني را شروع كرد ندبه ايران آمد و همسرش وردبرادبزماني كه 

توصية راهنماي محلي خود ابو سعيد  با پس از گفت و شنودهاي فراوان سرانجامكرمان  در. ندبودساله  هشت

آنها نزديك . رفتند آنها به ميان و ندبرگزيد براي تحقيق را كرمانكُماچي، يكي از عشاير كوچندة  طايفة، نامي

 با آنها اقامت گزيدند و و قلمرو سكونت كماچي ها محلدر  1354تا  1975/1353تا  1974از  ،به دو سال

 .دندشهمراه  شاندرآميختند و در كوچ و اسكان

عشايري ناپايدار كرمان بودند جامعة از گروه هاي  چادرنشين شيعه مذهب كُماچي ها يك طايفة كوچك

سال از شكل گيري طايفگي آنها به صورت يك  150حدود  در زمان تحقيق برادبورد اطلاعات محليكه بنابر 

در زماني از نقاط مختلف ايران،  كماچي ها اجداد روايت مطلعان،بنابر  .ه استواحد اجتماعي مستقل مي گذشت

، ميان مردم طايفهرايج بنابر داده هاي تبارشناسي . ندمهاجرت كرده بود به كرمان كه تاريخش مشخص نيست،

اين واحد اجتماعي در  .روي داده باشد اوايل قرن سيزدهم هجري/ ميلادي اين مهاجرت بايد در قرن نوزدهم

 بز و گوسفند معيشت آنها از راه رمه داري .ه استو بزرگ شدن بود كوچك تغيير و در حال طول زمان پيوسته

                                                           
در  و رئيس مطالعات خاورميانهانسان شناسی سابق  و از استادان شناس اجتماعی شناس و زبان انسان  William O. Beeman ويليام بيمن.  ٨

شخصيت های علمی و هنری  ايران شناسان و سوتای امريکا، يکی ازگروه انسان شناسی دانشگاه مينه و استاد کنونی و رئيس  دانشگاه براون
 مردم شناسی، زبان شناسی اجتماعی، خود در زمينه های افزون بر کارهای تخصصیاو . جامعۀ دانشگاهی ايالات متحدۀ امريکا است پرکار

 مشهور خوانندگانکارشناسان و آسيای مرکزی، از  خليج فارس و در ايران و هند و ژاپن و کشورهایو تعزيه  سنتی و هنرهای نمايشی معناشناسی
بيمن . کشاندو بازيگری گفتنی اين است که شيفتگی به تعزيه خوانی در ايران او را به آموزش موسيقی و اُپرا . بازيگران تئاتر نيز هستاز اُپرا و 

در کار ميدانی در ايران و سفر به مناطق مختلف فرهنگی ١٣۴٧/ ١٩۶٨از  از دورۀ جوانی و دانشجويی سال های بسياری از عمر تحقيقی خود را
او در دهۀ هفتاد ميلادی در زمينۀ . گذرانده است ، چه در پيش از انقلاب اسلامی و چه پس از آناين سرزمينو زيستن در جوامع کوچگر و دهقان 

نتيجۀ تحقيقات خود را در کتاب پس از بازگشت به امريکا کار ميدانی می کرد و در ايران  و اشکال زبان و الگوهای فرهنگی زبان یمردم شناس
 خود پيش از سفربرای آشنايی با سرزمين و مردم و فرهنگ ايران  برادبورد. دچاپ و منتشر کر ١٩٨۶سال در  زبان، منزلت و قدرت در ايران

 . ايران استفاده کرد اطلاعات او دربارۀ سرزمين و مردم و فرهنگراهنمايی ها و  و با او تماس گرفت و از تجربياتبه ايران 
، نمايش های سنتی، تعزيه شناسی و مانند آنها زبان انسان شناسی و معناشناسی و نمادشناسیبيمن آثار متعددی به صورت کتاب و مقاله دربارۀ 

 :او عبارتند از کتاب هایاز جمله . ندارسی برگردانده شده ابه ف آثار اواز  يک کتاب و چند مقاله که است کرده رمنتشچاپ و 
Beeman, William O.,  Culture, Performance and Communication in Iran, 1982; 
Idem., Language, Status and Power in Iran, 1986; 
Idem., Iranian Performance Traditions, 2011. 

 .به فارسی ترجمه شده است ١٣٨١توسط رضا ذوقدار مقدم در  ،زبان، منزلت و قدرت در ايرانبا عنوان  اونخستين کتاب از آثار 
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نيز به سبب نوع معيشت . با بازار شهرها مي گذشتتجاري  ارتباطو به بازار  و عرضة توليد مواد خام دامي

P8F9.و جابه جايي به مسافت هاي طولاني بودند ناگزير از كوچ
P  از  رمه چراني گوسفندانشانبراي كماچي ها

نظام به  .، استفاده مي كردندندپيوستمي به آنها  طايفهبيرون يا از بودند خود طايفه زدي كه از چوپانان م

كارفرما ( دامداركماچي هاي يك رابطة طبقاتي ميان  طايفه،زدي در كارگيري چوپان م (زدي و و چوپانان م

 .پديد آورده بود عشايريخانواده هايشان در جامعة 

دو سال اقامت و زندگي در ميان چادرنشينان كماچي و درگيري تمام عيار در پس از  و همسرش برادبورد

استادي كرسي برادبورد زماني كه  ،پانزده سال بعد .بازگشتند به وطنا در سفر و حضر امور روزمرة زندگي آنه

P9Fانسان شناسي در دانشگاه كلاركسون

10
P  روزانة و يادداشت هاي تحقيقي هاي دادهرا در اختيار داشت، بر مبناي 

آميز نخستين كتابش را با عنوان در اين طايفه خود درميان شبانان خويش، طبقه و تعارض : روابط ابهام 

P10Fكماچي

11
P )1990  (با  آن انتشار  از را هشت سال بعد اين مقاله كتاب مورد بررسي ،دومين كتابش. تأليف كرد

P11Fضرورت كار ميداني: حضورعنوان  

12
P  )1998 (نوشت.P12F13

P كتابي است روابط ابهام آميز درحالي كه كتاب ،

و  كماچي بررسي اقتصادي در جامعة خُرد خويشاوندي، طبقه، و نظام شكل ساختار تخصصي و در آن -تحليلي

P13Fاستمتخصصان انسان شناسي و حوزه هاي ديگر  درخورندتر بيش و مطالبش شده تحليل

14
P حضور، كتاب ،

 يرويدادهاي معمول در اين كتاب نويسنده. ال و هوايي ديگر و شخصي تر داردشكل و محتوايي روايي، و ح

 بر محوررا آنها چگونگي شكل گيري زندگي و  ،گفتگوهاه ها و زندگي كماچي ها را بر اساس ديده ها و شنيد
                                                           

زمستان ها را به ، می گذراندند و کوهستان هايی که حدود سه ساعت راه با ماشين از شهر کرمان فاصله داشتکماچی ها تابستان ها را در .  ٩
  .کوچ می کردندو بندرعباس خليج فارس های  ینزديکدر جنوب کرمان و  یمايل ١۵٠حدود  دربخش های قشلاقی 

10. Clarkson University   
11 . Ambiguous Relations: kin, Class and Conflict among the Komachi Pastoralists 
12 . Being There: The Necessity of Fieldwork 

او از پرکارترين استادان در گروه انسان شناسی در . سال آموزش در دانشگاه کلارکسون اخيراً بازنشسته شده است ٣١دانيل برادبورد پس از  . ١٣
افزون بر آموزش و پژوهش، برادفورد مقام و منصب های ديگری از جمله سرپرستی . لمی عالی اين دانشگاه  بوده و هنوز هم فعال هستهيئت ع

در سال های آغازين در دانشگاه کلارکسون سرگرم تدريس انسان شناسی . کرسی گروه علوم انسانی و علوم اجتماعی را هم بر عهده داشته است
، به تدريج برنامۀ درسی اش را به اقتصاد سياسی گروه های شبان در جنوب غربی آسيا و خود وليکن در دورۀ زمانی تدريس خاورميانه بود،

از طريق فرهنگ شکل می گيرد و » مصرف« تلاش مستمر او اين بود که دريابد چگونه . انسان شناسی مواد مخدر و تجارت جهانی توسعه داد
» گستره ای ازنگرش « او در مقام پروفسوری علوم انسانی و علوم اجتماعی برای فراهم آوردن . می دهد به فرهنگ شکل »مصرف«  چگونه

 .دانشجويان دوره های مهندسی و بازرگانی فعاليت فراوانی کرده است در رويکرد علمی
جزيره ای در مديترانۀ : Sardinia( ساردنیاز جمله و تحقيق به نقاط مختلف جهان  ليت های دانشگاهی اش برای مطالعهبرادبورد در دورۀ فعا
تهييج ای ه و انگيز ک از اين سرزمين ها برای او جاذبه ای خاصفرهنگ هري. مسافرت کردنيز ، افريقای جنوبی و لندن )غربی متعلق به ايتاليا

 .آرا و انديشه های نوين کمک کرده است فرهنگ و هایو فريبنده داشته و او را در فراهم آوردن نمونه های فراوانی ازگونه  کننده
 

 
پژوهشی مردم شناسانه درمورد تاريخ ( روابط مبهم خويشاوندی، طبقه، تضادبرادبورد، دانيل، : اين کتاب به فارسی نيز ترجمه شده است، نک . ١٤

 .١٣٨۴با هنر کرمان، ، ترجمۀ رويا اخلاص پور و سيامک زند رضوی، انتشارات دانشگاه شهيد )اقتصادی کرمان و عشاير آن
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با مردم گروه  زندگي كردنتجربة و  بودن و ضرورت و اهميت در محلبه تصوير در مي آورد فرهنگ كوچندگي 

مشاهدات او دقيق و  .بازگو و روايت مي كندبراي دريافت فهم انسان شناختي از فرهنگ ديگران را مورد مطالعه 

گي روزمرة كماچي ها و راه و رسم آنها در گذران معيشت خرده بينانه و توصيفاتش تبيين كنندة منطق زند

چادرنشين نخستين آثار مردم نگاري مربوط به اين طايفة  ،كوچندگان كماچينوشته هاي برادبورد دربارة  .است

در ايران  يخي و اجتماعي مكتوبي از زندگي اين گروهدر كرمان است و ما پيش از آن آگاهي تار رمه دار

 P14F15.نداشتيم

روابط  كتاب ،را نوعي پيش زمينة اثر مردم نگاري اولية خود ضرورت كار ميداني:  حضور برادبورد كتاب

او در اين كه چه . مي داند كه درآن نظري رسمي تر و ساختاري تر از جامعة كماچي ارائه داده استابهام آميز 

 گفتمان روايي وبه  در تجربة ميداني اش اشته و چه عواملي او راوادكنوني چيزي او را به چهارچوب بندي اثر 

دربارة عناصر غير معمول و پيش بيني نشده برانگيخته است، مي نويسد بي ترديد  رويدادهاي روزانه روايت

با اثر  تفاوتم كاملاَاما  ،بنيادي يرچنين اثدر پديدآوردن به او انسان شناس در عمل  ش به عنوان يكتجربيات

بازي « ة مقاليكي روف، دو انسان شناس معآثار از  دو مقالهبه تأئيد نظر خود براي . بوده استتأثير گذار  پيشين

P15Fگيرتزكليفورد از  ،» مردم بالييادداشت هايي دربارة جنگ خروس : عمقدار

16
P  خوردن« مقالة  ديگري و 

P16Fليريچارد  از ،»كريسمس در كالاهاري

17
P اشاره مي كند  :. 

                                                           
دو  ونشر طايفۀ کماچی در سال های پيش و پس از تأليفو اقتصاد جامعه و فرهنگ  نيز در معرفیمقالاتی چند  دبرادبوربجز کتاب های فوق، .  ١٥

 : در زير به شماری از آنها اشاره می شود. نوشته و منتشر کرده است شکتاب مستقل
“ Never Give a Shepherd an Even Break: Class and Labor Among the Komachi Iran”, American Ethnologist, 1980, 
7(4): P. 604-20. 
“Size and Success: Komachi Adaptation to a Changing Iran”, in N. Keddie and M. Bonine, eds., Modern Iran: The 
Dialectics of Continuity and Change, Albany,1981. 
“Volatility of Animal Wealth among Southwest Asian Pastoral Nomads”, Human Ecology, 1982, 10(1): p. 85-106. 
“ The Rules and the Game: The Practice of Komachi Marriage”, American Ethnologist, 1984, 11 (3): p. 738-53. 
“ Producing Their Fates: Why Poor Basseri Settled but Poor Komachi and Youmut did not”, American Ethnologist, 
1989, 16(3): p. 502-17. 
“ Historical Bases of the Political Economy of Kermani Pastoralists: Tribe and World Market in the 19th and Early 
20th Centuries”, in C. Chang and H. Kostner, eds., Pastoralists at the Periphery, Tucson, 1994. 
16 . Geertz, Clifford, “ Deep Play: Notes on the Balinese Cockfight”, in The Interpretation of Culture, NewYork,  
1973. 

نمايش جنگ خروس ها در ميان  تحليلیتفسيری  است در شرح ای نوشته، »يادداشت هايی درباۀ جنگ خروس مردم بالی: بازی نمايشی عمقدار« 
 دارد و نماد قدرت به شمار می آيد و جنگ دو خروس معنا و مفهوم دوگانهدراين نمايش آئينی، خروس . در مالزی بالیجزيرۀ  هندو مسلک ردمم

 .نشان می دهدرا  ی بالیاز مردانگی در ميان مردم آبادی هانمادی 
17 . Lee, Richard, “ Eating Christmas in the Kalahari”,  in The Dobe Kung, New York, 1984. 

و در عيد کريسمس کشتن گاو  نمادين -نويسندۀ کانادايی دربارۀ مراسم آئينی ريچارد لی مقاله ای است از، »خوردن کريسمس در کالاهاری« 
 .در صحرای کالاهاری در جنوب افريقامسکون  Tswanaجشنوارۀ کريسمس در ميان قبيلۀ تسوانا  خوردن آن درتوزيع و 
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را كه براي عنوان كتابش ) » بودن در محل« يا » حضور « ( ”Being there “  برادبورد اصطلاح 

P17F، انسان شناس معروف امريكايي وام گرفته است  Geertzبرگزيده از گفتمان گيرتز

18
P .اين  ،به گفتة نويسنده

متن اين كتاب حاصل نگاه مردم . بر اهميت يك مواجهه يا رويارويي فزايندة دراز مدت تأكيد دارداصطلاح 

او مطالب اين كتاب . ساله و حضور دائمي اش در ميان كوچندگان كماچي بوده است نگارانة او در اين سفر دو

 رواييدم نگاري با ادبيات و رابطة مرتفسيري را برآمده از مواجهات مستقيمش با ادبيات مكتوب مردم نگاري 

راي بمردم نگاري  روايي متن بر محور او در اين كتاب كوشيده تا متني خواندني و سودمند .مي داند

 .خوانندگاني عمومي تر بنويسد

فصل تنظيم و  22مطالب كتاب در . صفحه حاوي پيشگفتار، مقدمه و سپاسنامه است 186كتاب در  

منابع مورد استفاده پايان بخش كتاب يادداشت هاي نويسنده بر مطالب كتاب، فهرست عناوين . تدوين شده اند

 شخصي بازگو كنندة روايتياز فصول هريك عناوين . نماية موضوعي استسرانجام و  يپيشنهاد يآثار خواندنو 

و درآميخته با فرهنگ ساده و زنده و  از برآمدهي امور فرهنگ جاري در زندگي كماچي ها و بازتاب است از

مطالب هر فصل تصويري است از حضور و جريان زندگي در رگ هاي حيات جماعت كماچي با . كارآمد مردم

او ضمن روايت فعاليت . ا و جلوه هاي گوناگوني كه به پويايي فرهنگ آنها در زندگي معنا مي دهدهمه لايه ه

به  براي دست يافتنيت نهفته در پس رفتارهاي عيني آنها نيز ذهن به واكاويهاي روزانة بوميان كماچي، 

   . مي پردازدمعناي رفتارهاي فرهنگي و جهان بيني كلي مردم 

آمارگيري ها و . 2/ مردم و مكان ها . 1: چنين نامگذاري شده اندبه ترتيب  بيست و دوگانة كتاب فصول

. 7/ ديدار كماچي ها . 6/ اختلاف . 5/ زمينه يابي با آقاي ابو سعيدي . 4/ رفتن به ميدان . 3/ حقيقت واقعي 

استوار كردن سياه . 11/  م كردن حما. 10/  سرحداتمذهب در . 9آيا در آمريكا گندم هست؟ . 8/ روز عقرب 

پزشكي و معامله . 15/ غذا خوردن در خانة آمون علي . 14/ ها جشن. 13/ آزمون قدرت يا زورآزمايي . 12چادر

                                                           
او پژوهش های ميدانی خود را در جاوه، . ريه پردازان اثر گذار امريکايی بودنظ از انسان شناسان صاحب مکتب و) ٢-١٩٢٣( کليفورد گيرتز . ١٨

و معنا شناسی  فرهنگ ها دين و  تفسير و تبيين در مردم نگاری های خوديادداشت های بالی و مراکش انجام داد و مجموعه ای کتاب و مقاله از 
 :نام برد نوشته های زير رااز مشهورترين آثار او می توان  .نوشت و منتشر کرد مردم اين سرزمين فرهنگ های بومی

Geertz, J. Clifford, The Religion of Java, 1961. 
Idem., The Religion as a Cultural System, 1966. 
Idem., The Interpretation of Cultures, 1973. 
Idem., Works and Lives: The Anthropologist as Author, 1988. 
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. 20/ ديوانگي به خاطر عشق. 19)/ تنها، غريب(تنهو . 18/ سفر با كماچي ها . 17/ فارياب . 16/ به مثل 

  .نظرية حضور: تجربه و فهم. 22/ ن به گذشته برگشت. 21/ فروختن جيپ 

برخي از اين انگيزه . مي كندبيان را كتاب اين نوشتن  و هدف هايش از اه نويسنده در مقدمة خود انگيزه

 عادي كه بي شك براي مردم مي داندمناظرات روشنفكرانة اخير در بارة انسان شناسي  نتيجةرا ها و اهداف 

كه در عين  دانستهارائة يك مونوگرافي به شيوه اي روايي و توصيفي را  ديگرشانگيزه  .دنچندان اهميتي ندار

ته باشد تا خواننده با ، با پاره اي مسائل نظري و تحليلي نيز درآميخگيگيرايي و جاذبيت و سرگرم كنند

 در سرزمين ايران آشنا شود و هم به ماهيت گروه كوچك ايل كُماچيفرهنگ جامعه و هم با  خواندن آن بتواند

مردم  نشان مي دهد كه چگونه او با نوشتن اين تك نگاشت. ميداني در اين نوع جامعه پي ببردكار  و اهميت

مشاهدات مشاركتي در زندگي مردم از طريق  و مردمبا و رويارويي نزديك تماس مستقيم با  دمي تواننگار 

از  برادبورد زنده و گوياي توصيف جامع و. به دست آورد» ديگر فرهنگ «  انسان شناختي از يدرك و فهم

فهم بر  هم، اتنوگرافياين  درمتنوع رواياتي خلال  درفرهنگ به دست آمده از تجربة زيستش ميان كماچي ها 

 كماچي فهم فرهنگ در اونشاط انگيز  ميداني دشوار و كار نحوة هم بر ، وها زندگي پيچيدة كماچيو درك 

و تفسير  و به نوعي تجارب با مردمي از فرهنگ ديگر زيستن را در متن كتاب باز توليد افكندمي  روشنايي

براي با نقل مثالي اي نو هدر بسط افق كار و نيل به يافته  را خودمردم نگارانة تجربة  برادبورد .مي كند وتعبير

با  او ديدارملاقات و به  در طايفه، زديم به يك چوپانسيلين ي تزريق پن عمل: مي گويدمي كند و  بيان نمونه

 طبقه بندي و الگوهاي به دست يابي را اوعمل  اين .كماچي شتاب بخشيد ايلتر افراد فقيرتعداد بيشتري از 

  .كمك كردنيزها نسبت به بيماري كماچي ها  يجنسيت هاي تلقي

كه در گذشته به  كساني از شماري سانةشنا غير مردمو مشاهدات  گزارش هااز  كتاب اين دربرادبورد 

تعبيرات و تفسيرات  و برخي از آنها را با يادداشت ها و نقلمطالبي  در موارد مختلف بودند، هكردايران سفر 

و برخي شباهت ها و اختلافات ميان زندگي عشاير ايران در ميانه تا اواخر قرن  مي كندخود مقابله و مقايسه 

اشاره بيشتر  آنها نوشته هاي بهنويسنده كساني كه  از جمله. را به دست مي آورد نوزدهم و دهة قرن بيستم

سال هاي ميان كه در مي باشند ر آرنولد ويلس ، بانو ماري شيل؛ خانم ايزابل بيشاپ و سدهنري لايار ، كرده

 . ندبه ايران سفر كرده بود 1914و  1840دهة 
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كه شناسان  انساناز  اين گروهانسان شناسان پسا مدرنيست و حاميان تفكر  نقد به تا نويسنده مي كوشد

مي  نفي فرهنگ هاي ديگر كارميداني مردم نگاران را در تعبير و تفسيرشيوة با نوشته ها و گفته هاي خود 

جلوه مي » اغراق آميز و بي ربط و بي معنا« را  مردم نگاران تحقيق ميداني پسامدرنيست ها .كنند، پاسخ دهد

ديگر را با هاي فرهنگ با توجه به غوطه وربودن در فرهنگ هاي خود،  اننگارمردم كه د مي گفتن ودادند 

مردم نگاران  ،هاآنبنابر نظر . مي كنندتوصيف بازنمايي و فرهنگ خود مي سنجند و با انديشه و زبان خود 

از  فرهنگ هاي ديگر، از اين رو مردم بينش پرداختن به تا بيشتر از بينش فرهنگي خود جانبداري مي كنند

نقد  ،پسا مدرنيست ها نظر با ردبرادبورد  .فهم درست تنوع فرهنگي جامعة مورد بررسي خود ناتوان اند درك و

و  نوع تفكر كهباور دارد او  .پايه و غير منطقي و قلم زدن به شيوه اي منتزع مي داندآنها را بر مردم نگاري بي 

و تعبيري نادرست از مردم نگاري  نوعي بد فهمي از زمينه هاي واقعي و بنيادي تجربة كار ميداني آنها برداشت

چند « با انتقاد درست يا نادرست خود به مطالعات  پسا مدرنيست ها مي گويد ،آنها او با خرده گيري از. است

 وبا موضوع تحقيق شتابزده و رويارويي هاي كوتاه مدت  يكه مبتني به ديدارهاي غير انسان شناختي» فرهنگيِ

او پژوهش هاي شتابزده و كوتاه مدت در فرهنگ ها را . ، خدمت مي كنندخواندني استو  منتخبآثار  ارائة

 كه پژوهش ، و معتقد استبرد معرفت و درك خواننده از فرهنگ مورد مطالعه نمي داندطريق مؤثري در پيش

درعمل فهم و دريافت فاصلة پژوهشگر و موضوع پژوهش را بسيار اندك و  يمردم نگار دراز مدتميداني هاي 

سان شناس را او ان. ، تحميل مي كندانجام مي دهدكه كارميداني  پژوهشگريفرهنگ جامعة مورد مطالعه را به 

بيان مي دارد، و مدعي است كه  فرهنگ فرهنگ و تفسير معناي مفسر فرهنگ، و نقش اورا كشف راز و رمز

معارفي كه انسان شناس از طريق تجربة ميداني به دست مي آورد، او را بالقوه در زدن پلي ميان تنوعات 

 . سازدتوانا مي  امروزي دنيادر تخريب كنندة روبه فزوني فرهنگ فرهنگي فزاينده و 

  به شيوه اي بسيار مشخصو  فرهنگ كُماچي از بر محور گفتماني روايي برادبورد مونوگرافيبه طوركلي، 

تك نگاشت اين  . استشده نوشته اش،  در طول كار ميداني رويدادهاي زندگي ي ازيهاروايت  رفتنبا به كارگ

فرهنگ كاربران آن دو سال با  كه يفرهنگتفسير و تعبير و  ،زيستة او در محل ةحلقة رابطي است ميان تجرب

از فرهنگ ديگر بودن،  يمردم نگار در محل و در ميان مردم» حضور« براي برادبورد مفهوم  . استزندگي كرده 

ميان مردم نگار و ، حجاب بيگانگي و غير خودي بودن را »حضور «. كليد فهم واقعيت فرهنگ آن مردم است

را كم مي كند و نوعي انس و الفت و همبستگي  ميان آن دوبر مي افكند و فاصلة فرهنگي مردم مورد مطالعه 
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او خود را در فهم  . است غير فرهنگ از پديد مي آورد كه نتيجه اش فهم انسان شناختيميانشان فرهنگي 

 نتيجةو  ارزيابي مي كندموفق  در ميدان تحقيق طولاني حضوريك انسان شناختي فرهنگ كُماچي ها پس از 

پريچارد، انسان شناس -از گفتة پروفسور اونس مصداق روشني كماچي را كوچندگاندر ميان  شميداني تحقيق

P18Fبريتانيايي

19
P انسان شناسي اجتماعيدر كتاب معروفشSocial Anthropology  مي گويد كه مي داند: 

ا، هر زمان خداحافظي با بوميان و ترك آنه در موفق است كهانسان شناس در كارميداني خود وقتي 

 .سف و متأثر باشنددو طرف از جدايي يكديگر متأ

 علي بلوكباشي

 1396/ مرداد/ 28
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